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No. 14668. INTERNATIONAL COVE 
NANT ON CIVIL AND POLITICAL 
RIGHTS. ADOPTED BY THE GEN 
ERAL ASSEMBLY OF THE UNITED 
NATIONS ON 16 DECEMBER 1966'

N° 14668. PACTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS CIVILS ET 
POLITIQUES. ADOPTÉ PAR L'AS 
SEMBLEE GÉNÉRALE DES NA 
TIONS UNIES LE 16 DÉCEMBRE 1966'

NOTIFICATION under article 4 (3)

Received on: 
18 October 1988

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUB 
LICS

With the following declaration:

NOTIFICATION en vertu du paragraphe 3 
de l'article 4
Reçue le : 

18 octobre 1988
UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES 

SOVIÉTIQUES

Avec la déclaration suivante :

[Russian text — Texte russe]

Hbio-fîopK, 13 OKTaSpa 1988 roaa

. . . B COBCTCKOM COK>36 Ha TeppHTOpHH HaFOpHO-KapaÔaXCKOH aBTOHOMHofi OÔJiaCTH H
B AraaMCKOM pafione AsepGaiwacaHCKOH CCP nponsoiiuiH CTOHKHOBenna Ha MeacHauno- 
HajibHOH ocHOBe. B pesyjibTaxc HapyineHHH o6mecTB6HHoro nopaflKa, conpOBOsmaBUiHXca B 
pafle cjiyiaes npHMeneHHeM opyacna, K coacajienmo, HMeioTca nocTpaflaBinne, Hanecen ymepG 
rocyflapCTBeHHoii H JIHHHOH coôcrBennocTH rpaacaaH. noflBepnracb HanaaeHHio HeKOTOpwe 
rocyflapCTBCHHtie ynpeacflCHHa.

... c 21 ceHTaGpa 1988 ro^a B HaropHO-KapaôaxcKOH aBTOHOMHOii o6jiacTH H AraaMCKOM 
pafione AsepGaiîflacaHCKOH CCP BpeMCHHO BBeaeHO oco6oe nojioaceHae H fleficTByer 
KOMeHflaHTCKHH Mac. OcoSoe nojioaceHHe BBeaeHO B uejiax BoccxaHoaneHHa oômecTBCHHoro 
nopaflKa, samara JIHHHHX H HMyiuecTBeHHbix npas rpaacaan H cxpororo coôJnoflèHH»
3aKOHHOCTH B COOTB6TCTBHH C nOTfflOMOHHaMH, tlpeflOCTaBJieHHBIMH IIpe3HflHyMOM BepXOB-
HOTO CoBera CCCP.

Ha speMa aeficTBHa ocoSoro nonoaceHHa sanpemaexca npoBeaeHne 
MHTHHTOB, coôpaHHH H saôacTOBOK. C 21 .00 «o 6.00 yrpa orpananeHO nepeasHacenHe rpaacaan 
H TpancnopTHbix cpe^CTB. BbiiueynoMaayTbie orpaHHHeHHa npeacTasjiaioT co6oH nacTHHHoe 
OTcrynjieHHe OT nojio»ceHHH ctarefi 12 H 21 MeawyHapoflHoro IlaKra o rpaacaaHCKHx H
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ress, with the aim of preventing criminal acts 
and incitement to national hatred.

In accordance with the international 
obligations of the USSR under the Inter 
national Covenant on Civil and Political 
Rights, you will be further informed of the 
date on which the state of emergency is lifted 
after the normalization of the situation.

The Soviet Union will continue to abide 
strictly by its international obligations 
arising out of the International Covenant 
on Civil and Political Rights.

prévenir les actes criminels et les incitations 
à la haine nationale.

Conformément aux obligations interna 
tionales contractées par l'URSS en vertu du 
Pacte international relatif aux droits civils 
et politiques, vous serez ultérieurement 
informé de la date de la levée de l'état d'ur 
gence après le retour à la normale.

L'Union soviétique continuera à se con 
former rigoureusement aux obligations 
internationales qu'elle a assumées en vertu 
du Pacte international relatif aux droits civils 
et politiques.

Registered ex officio on 18 October 1988. Enregistré d'office le 18 octobre 1988.
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